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402813 ‐ ما صحة حديث أب هريرة والتمرتين؟

السؤال

ما صحة هذا الحديث : عن أب هريرة رض اله عنه أنه قال: خرجت يوما من بيت إل المسجد، لم يخرجن إلا الجوع،

فوجدت نفرا من أصحاب رسول اله صل اله عليه وسلم ، فقالوا : يا أبا هريرة، ما أخرجك هذه الساعة؟

فقلت: ما أخرجن إلا الجوع ، فقالوا : نحن واله ما أخرجنا إلا الجوع ، فقمنا فدخلنا عل رسول اله صل اله عليه وسلم ،

فقال : ما جاء بم هذه الساعة؟

فقلنا: يا رسول اله، جاء بنا الجوع، قال: فدعا رسول اله صل اله عليه وسلم بطبق فيه تمر، فأعط كل رجل منا تمرتين،

فقال : " كلوا هاتين التمرتين، واشربوا عليهما من الماء، فإنهما ستجزيانم يومم هذا ".

الإجابة المفصلة

الحمد له.

أولا:

الحديث باللفظ المذكور أخرجه ابن سعد ف "الطبقات البرى" (4/ 328) قال :

: قَال نَّهةَ اريره ِبا نع ، بِيها نلٍ ، عَه ندُ بمحدَّثَنَا مح : نَبٍ قَالقَع نةَ بلَمسم نب هدُ البأخبرنا ع

خَرجت يوما من بيت الَ الْمسجِدِ لَم يخْرِجن ا الْجوعُ ، فَوجدْت نَفَرا من اصحابِ رسولِ اله صلّ اله عليه وسلم . فَقَالُوا

: يا ابا هريرةَ ما اخْرجكَ هذِه الساعةَ ؟

فَقُلْت : ما اخْرجن ا الْجوعُ .

فَقَالُوا : نَحن واله ما اخْرجنَا ا الْجوعُ .

فَقُمنَا ، فَدَخَلْنَا علَ رسولِ اله صلّ اله عليه وسلم ، فَقَال : ( ما جاء بِم هذِه الساعةَ ) ؟

فَقُلْنَا : يا رسول اله جاء بِنَا الْجوعُ .

قَال : فَدَعا رسول اله صلّ اله عليه وسلم بِطَبق فيه تَمر ، فَاعطَ كل رجل منَّا تَمرتَين ، فَقَال: ( كلُوا هاتَين التَّمرتَين واشْربوا
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علَيهِما من الْماء ، فَانَّهما ستَجزِيانم يومم هذَا ).

ذِهه تفَعر مةَ لريرا هبا اه عليه وسلم : ( يال ّصل هال ولسر فَقَال ، ترجح ةً فرتَم لْتعجةً ورتَم لْتكةَ : فَاريرو هبا قَال

التَّمرةَ ) ؟

. م اتُهفَعر : فَقُلْت

. نتَيرا تَملَه طَانعا فَالْتُهكفَا ، ( نتَيرا تَميكَ لَهطنُعنَّا سا فَالَّهك ) :فَقَال

وأخرجه من طريقه ابن عساكر ف "تاريخ دمشق" (67 /322).

والد محمد بن هلال ، فهو مجهول الحال عند أحمد وابن أب ، هلال المدن وهو حديث رجال إسناده ثقات، سوى هلال بن أب

حاتم والذهب ، ووثقه ابن حبان .

قال عبد اله بن أحمد : سئل أب عن محمد بن هلال المدن ؟ قال : " ليس به بأس ".

قيل : أبوه ؟ قال : " لا أعرفه " . انته من "العلل" رواية عبد اله (1476).

وقَال ابو حاتم الرازي ف ترجمة محمد بن هلال : " صالح ، وأبوه ليس بمشهور ". انته من "تهذيب المال" (26/ 570).

وقال الذهب: " لا يعرف " انته من "تهذيب التهذيب" (11/ 86).

وذكره ابن حبان ف "الثقات" (5 /503) .

: ةَ ، قَالريره ِبا صحيحه" (2038) عن" وللحديث شاهد لمعناه أخرجه الإمام مسلم ف

ذِها هموتيب نا ممجخْرا ام ) : فَقَال ، رمعرٍ وب ِببِا وذَا هفَا ‐ لَةلَي وا ‐ موي ذَات لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر جخَر

الساعةَ ؟ )

! هال ولسا روعُ يالْج : قَا

ف سلَي وذَا هارِ فَانْصا نم ًجر َتفَا ، هعوا مفَقَام ، ( واا ، قُوممجخْرالَّذِي ا نجخْر ، دِهبِي الَّذِي نَفْسنَا ، واو ) : قَال

بيته ، فَلَما راتْه الْمراةُ ، قَالَت : مرحبا واهً ، فَقَال لَها رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم : ( اين فَُنٌ ؟ )

قَالَت: ذَهب يستَعذِب لَنَا من الْماء ، اذْ جاء انْصارِي ، فَنَظَر الَ رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم وصاحبيه ، ثُم قَال : الْحمدُ

. ّنافًا ميضا مركا مودٌ الْيحا ام هل
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قَال: فَانْطَلَق ، فَجاءهم بِعذْقٍ فيه بسر وتَمر ورطَب ، فَقَال : كلُوا من هذِه ، واخَذَ الْمدْيةَ.

فَقَال لَه رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم : ( اياكَ ، والْحلُوب ) ، فَذَبح لَهم، فَاكلُوا من الشَّاة ومن ذَلكَ الْعذْقِ وشَرِبوا.

موي يمذَا النَّعه نع لُنالَتُس ، دِهبِي الَّذِي نَفْسو ) : رمعرٍ، وب ِب لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ۇوا، قَالروا ونْ شَبِعا افَلَم

. ( يمذَا النَّعه مابصا َّتوا حجِعتَر لَم وعُ ، ثُمالْج موتيب نم مجخْرا ، ةاميالْق

خَّطُ فتَمةَ يريرو هبخْ، اخْ بب ) :خَّطَ، فَقَالتَّانٍ، فَتَمك نشَّقَانِ ممانِ مبثَو هلَيعةَ وريره ِبنْدَ انَّا عك :سيرين، قَال د بنمحم نوع

ائالج ءِجفَي ،َلا عيغْششَةَ مائع ةرجح َلا لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السرِ رنْبم نيا بيمف رخ ّناو تُنياتَّانِ، لَقَدْ رال

فَيضع رِجلَه علَ عنُق، ويرى انّ مجنُونٌ، وما بِ من جنُونٍ ما بِ ا الجوعُ ). رواه البخاري (7324).

ثانيا:

وف الحديث فوائد عظيمة ، منها :

1- بيان ما كان عليه الصحابة بل خيارهم رضوان اله عليهم من الفقر والحاجة ، مع ما كانوا عليه من الطاعة والعبادة

والزهد والورع والتقوى ، ولم ين يصدر من أحد منهم شوى ولا تضجر من ذلك مثلما يصدر من كثير من الناس ف هذا

الزمان .

وينظر لمزيد من الفائدة جواب السؤال رقم : (260366).

2- ف الحديث أيضا جواز ذكر الإنسان ما يناله من ألم ونحوه ، لا عل سبيل التش وعدم الرضا ، بل للتسلية والتصبر .

3- وفيه استحباب إكرام الضيف وإظهار السرور بقدومه ، كما ف قول الأنصاري : " الْحمدُ له ما احدٌ الْيوم اكرم اضيافًا

. " ّنم

4- وفيه شدة برِ أب هريرة رض اله عنه بأمه ، وحرصه عل إطعامها من التمر ، عندما ادخر لها تمرة من التمرتين.

5- وفيه إكرام النب صل اله عليه وسلم لأب هريرة لما علم من حرصه عل برِ أمه ، إذ أعطاه تمرتين لأمه .

6- وفيه جواز سماع كلام الأجنبية ومراجعتها اللام للحاجة .

ظنه حاجته ف الضيف بما تيسر، وإكرامه بعده بطعام يصنعه له ، لا سيما إن غلب عل 7- وفيه استحباب المبادرة إل

الحال إل الطعام ، وقد يون شديد الحاجة إل التعجيل ، وقد يشق عليه انتظار ما يصنع له لاستعجاله للانصراف .

https://archive-1446.islamqa.info/ar/answers/260366
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واله أعلم.


